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Coup de pouce

 Μάρκου δὲ Βρούτου πρόγονος ἦν Ἰούνιος Βροῦτος, ὃν
ἀνέστησαν  ἐν  Καπιτωλίῳ  χαλκοῦν  οἱ  πάλαι  Ῥωμαῖοι
μέσον τῶν βασιλέων ἐσπασμένον  ξίφος, ὡς βεβαιότατα
καταλύσαντα Ταρκυνίους.  Ἀλλ'  ἐκεῖνος  μέν,  ὥσπερ τὰ
ψυχρήλατα  τῶν  ξιφῶν,  σκληρὸν  ἐκ  φύσεως  καὶ  οὐ
μαλακὸν  ἔχων  ὑπὸ  λόγου  τὸ  ἦθος,  ἄχρι  παιδοφονίας
ἐξώκειλε  τῷ θυμῷ τῷ κατὰ  τῶν  τυράννων·  οὑτοσὶ  δ'
ὑπὲρ  οὗ  γράφεται  ταῦτα,  παιδείᾳ  καὶ  λόγῳ  διὰ
φιλοσοφίας καταμείξας τὸ ἦθος,

Marcus Brutus descendait de Junius Brutus,  auquel les
anciens  Romains  avaient  dressé  dans  le  Capitole  une
statue de bronze au milieu de celles des rois : elle tenait
à la main une épée nue, pour marquer que Junius avait
détruit  sans  retour  la  puissance  des  Tarquins.  Mais  le
premier Brutus, semblable à ces épées qu’on a trempées
brûlantes dans l’eau froide, n’adoucit point par la culture
la  rudesse  naturelle  de  son  caractère,  et  se  laissa
emporter  par  sa  haine  contre  les  tyrans  jusqu’à  faire
périr ses fils. Au contraire, le Brutus dont nous écrivons
la Vie s’appliqua à former son caractère par l’étude des
lettres et de la philosophie.
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